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Beilage zur „Hotel - Revue" W 5.

Vermischtes -Faits divers.
TTTTTTTTTTTTT

Der' bekannte Pariser Brébant, welcher s. Z. in
seinem Restaurant (lie Spitzen der literarischen
künstlerischen Welt vereinigte, der sich auch gesellschaftlich

in Paris sehr beliebt zu machen wusste und so

lange er seihst Vermögen besass, täglich eine grosse
Anzahl von Armen speiste — dieser vorzügliche
Alaun ist in Folge schlechten Geschäftsganges —
er war eben aus der Mode gekommen — in so

traurige Verhältnisse gerathen, dass die Journalisten
für ihn eine grosse Wohlthätigkcitsvorstellung
arrangiren. Alle Schriftsteller, Journalisten und
Künstler, die ,je bei Brébant speisten (zuletzt
geschah es auf dem „Eiffelthunn", wo Brébant auch
ein Restaurant hielt), waren gern bereit, diesmal
etwas Ausserordentliches zu leisten, und es bildete
sieh sofort ein Komite, wie so bald nicht wieder
eines gefunden werden kann. Das Komite besteht
nämlich aus den drei Akademikern: Alexander Dumas,
Victorien Sardou und Henri Meilhac; aus den Malern
und Mitgliedern (les Instituts: Gérome, Bunnat und
Jules Lefévro; aus drei Theaterdirektoren: Eugen
Bertrand (von (1er Grossen Oper), Jules Claretie
(von (1er Comédie française) und Koning (vom
Gymnase), und endlieh ans den drei Chefredakteuren.
Senator Jlehrard („Temps"), Magnard („Figaro")
und Arth. Meyer („Gaulois"). Unter solchen
Umständen ist eine Einnahme von mindestens 50- bis
HO,000 Fr. vorauszusehen.

Die Gewohnheit, sich beim Serviren des Weines
zuerst einzuschenken, entstammt dem Alterthum.
Die Alten bewahrten den Wein in eughalsigen Krügen
auf und schützten ihn vor dem Luftzutritt durch
das Eingiessen von Oel, welches als dünne Schicht
auf dem Weine schwimmt. Vor dem Einschenken
wurde das Oel allerdings mit einem Rohr abgesogen,
aber iu der Besorgniss, es möchte doch etwas davon
zurückgebliehen sein, goss man sich zuerst ein, um
nicht einem Gast unreinen Wein vorzusetzen. Uebri-

gens ist die genannte Methode der Erhaltung des
Weines auch heute noch in manchen südlichen Ländern

üblich.
Zum Treppensteigen. Der «Hausdoktor» macht

wegen seines ausserordentlichen praktischen Nutzens
auf ein Verfahren beim Treppensteigen aufmerksam,
welches Ermüdung und Athemlosigkeit vermindert
und besonders auch Herzleidenden zu empfehlen ist.
Dieses einfache, erprobte Mittel besteht darin, die
Bewegungen des Steigens und des Atlnnens nicht zur
gleichen Zeit zu machen. Durch tiefes Athmen füllt
man die Lunge ganz mit Luft und steigt dann,
ohne Atliem zu holen. Beim Absatz angekommen,
macht man eine Pause, erneuert seinen Luftvorrath
und setzt sich wieder in Bewegung.

Hygiène en chemin de fer. On est souvent
obligé de passer une nuit en wagon, et on peut se
demander s'il est indifférent de dormir dans une
position plutôt que dans une autre. Les médecins
conseillent en général de se coucher en tournant le
dos à la locomotive; dans cette position et par le
mouvement du train, le sang est chassé de la tête,
ce qui procure un sommeil plus calme et plus léger.
Si, au contraire, on s'étend, les pieds contre l'avant
du train, le sang abandonne les extrémités et afflue
à la tête, occasionnant souvent de cauchemars et un
violent mal de tête an réveil.

Humoristisches.

Eine derbe Antwort. Gast (im Badeorte) : „Herr
Wirth, ich bitte um ein Wiencp Schnitzel."

Wirtli : „Bedaure. Kalbfleisch ist schon seit
Mittag nicht mehr vorhanden und in der ganzen
Stadt kein Pfund mehr zu haben. Aber Rinderbraten

ist noch viel da."
Gast: „Da gibt's hier in der Stadt wohl mehr

Ochsen als Kälber ?"
Wirth: „Ja, aber nur in der Bade-Saison."

Culinarisclies.
i <s£)^<2^ »

Diner
offert par le conseil d'Etat de Genève an corps
consulaire ä l'hôtel des Bergues le 24 mars.

a
MENU

Huîtres d'Ostende
Potage St. Hubert

Langoustes à l'Américaine
Gigot de Pré Salé à la Duchesse
Suprême de volailles à la Stanley
Aspic de Mauviettes en Bellevuc

Ris de veau en Caisse
Laitues braisées ä l'Osmazôme
Choux-fleurs, Sauce Hollandaise

Quartier de chamois à la Reinière
Galantine de faisans aux truffes

Salade russe
Panier de fruits glacés

Gâteau Palermitain
Château de petites méringues à la Chantilly

Desserts
Vins: Villeneuve, Mâcon supérieur, St. Jullien,

Corton 18G5. Moët et Chandon, Heidsieck.

Le
Bureau officiel de la Société Suisse des Hôteliers

prie MM. les sociétaires de s'adresser à son

Bureau de Placement central

7 Avenue St. Alban SL Bâle Avenue St. Alban 7

en cas de besoin de PERSONEL.
Le Chef.

Téléphone No. 1370 Adresse télégraphique :

Hôtelierverein, Bâle.

-jugl'r:

Central-Stellenvermittlungs-Bureau des Schweizer Hotelier-Vereins.

O iïcne Steilen. :
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No.

nôr~
Div.- o.
403 -170

Div.-No.

4.VJ *510
Div. No.

400
Div. No.

f»lS
475
487
360

Div. No.

374
378

Div. No.
401
4M

Div. No.

Gesucht werden

1 Gérant
3 Chefs de Cuisine
2 jüngere Rest.-Chcfs
5 Ilotel-Kôchinnen
4 Socrotitro
2 Sekivtnir-Volontäre
fi Oberkellner
1 Concierge
3 Vortler-Condukteure
fi Ktng.-Portiers
i Ziin.- u. liest.-Kellner
I Saucier
1 1er Aide Saucier
1 Aide de cuisine
1 t licht. lluushUlterin
3 Zimm.-Gouvernanten
•I SanUfichter
1 Smdlehrtochter
l Hest.-Kellnerin in

Bernertracht
4 Saalkellner
1 Kellermeister
I Lampiste
II Zimmermüdehen
l Waschfrau
l Glfitterin
fi Ciifé-Kfichinnen
3 Kfichinnen, neb. Chef
3 Koohlehrtoehler
1 Cnsserolier
l Liftier
l Argentier

Alter

20-28

Sprachen
d. I frz.jenglj ital

Hotel-
Rang

I
1 ^ 11
1 & 11

II
1 A 11

I A II
I A II
I A II
I A II
I A II

I
I
I
II
I
I
I
I

I
I
I

I A
II
II

I A
I A

II

Ort
Graublindcn

Schweiz u. Elsass
dtscli. Schweiz
d. u. fr. Schweiz
Schweiz
Schweiz
d. u. fr. Schweiz
Frankreich
Schweiz
dtsch. Schweiz
dtsch.

Schweiz u. Elsass
dtsch. Schweiz
Zürichsee
Berneroberland

Schw. u. Bod'see
Schweiz

Schweiz u. Elsass
Frankreich

Schweiz
dtsch. Schweiz

Centraischweiz
dtsch. Schweiz

Eintritt
Ende Mai
sofort und Mai
Saison 92
sofort u. spüter
sofort
sofort
sofort u. Sais. 92
Juni
sofort u. spüter
Mai und Juni
sofort
Mai
Saison 92
Juni
Saison 92
sofort u. spüter

sofort u. spüter
Saison 92

Saison 92
Mai

Saison 92
Juni

Saison 92
April u. Mai
sofort u. spüter
1. Juli
sofort

Einffeselii'iet»eiies Personal :

No. Personal Aller Sprachen Eintritt Bemerkungend. 1 frz. lenglj ital.

I)iv.-No. U Diivkt.AChefsdoRécpt. 28-55 sofort und spüter
13 Chefs do Cuis. 22—40 —

037 l selbständige Köchin 40 1 — — sofort
517 579 2 Sekretfire 36, 39 sofort und spüter
l)iv.-No. t Sokrctürinnen 24 -27 JL Jl Saison 92

12 Olunkellner 23-45 *
m sofort und spüter

7 Concierges 32—58
m m

13 Cone.-Conduct. 22-40 *

9 Zim.- A Hest.-Kellner ts-:*2 " —
W Etage-Portiers 19-49 — —
12 Zimmermüdchen 20-42 — — Saison 02

filt "(>70 2 Lingères 24, 27 " — — sofort
Div.-No. fi I. Aides de Cuisine 21—25 — — sofort und spüter

jö II. » » » 18-2:1 — —
tl P:\liss. Entremet. 17-21 — — }}

1 j4 Kochlchrlinge tfi, 17 1 — —
|7 Haushült. 24-40 n

503 "574 2 Rufietdnmcn :u-38 — —
550 Ii Office Gouv. " — — Mai

Div-No. |4 SaaltOohter-Vol.
3 Saal-Kellner

is"~26
* — — sofort

> 18-22 — — sofort und später
513 (»32 (2 OlH'rbÜcker 28, 3:1 —. —

460 II Hücker 2*3 — —
401 *2 Liftiers H>, 19 *

' — — sofort
507 51X8 il Office-Bursche 20 " Juni

IHK» •1 Kellerbursohe 17
m

— — sofort und spüter
512 il Casserolier 27

m

— sofort
482 jl Cnfé-Kflchm

'

22 - — sofort und spüter 1

003 jt Küchenmüdehen 18 » Z ofort
557 4 Koch-Volontairin 23 — — ^ofort und spüter

Div.-No. |3 Glätterinnen : is. m i " (• — Saison 92

|ST

Emplois vacants :

No. On demande Age Langues Rang de Lieu Entrée
ail. jfrçs. anglj ital. l'hôtel

501 1 gérant H n — 1. Grisons fin Mai
No. div. 3 chefs de cuisine n — — 1. 11. Suisse et Alsace de suite et Mai
4ü3, 476 2 j. chefs de restaurant w — — 1. il Suisse allem. Saison 92
No. div. 5 cuisinière d'hôtel — — n. Suisse all. et fr. de suite et pl.tard

» 4 secretaires u — 1. u. Suisse de suite
450, 510 2 secrét.-volont. n — — I. II. s »
No, div. G 1er sommeliers H — 1. 11. Suisse ail. et fr. de suite et saison

4 0 1 concierge „ n — 1. 11. France Juin
No. div. 3 portier-conducteur n „ — — 1 u. Suisse de suite et pl. tard

0 portiers d'étage „ „ — 1. 11. Suisse allein Mai, Juin
» 4 som.de rest, et d'étage - — — de suite

512 1 saucier „ n — — 1. »

475 1 1er aide saucier n n — — 1. Mai
487 1 aide cuisine H — — 1. Saison 92
300 l bon ménagère „ „ — — u. Juin

No. div. 3 gouvernantes d'étage „ — I. Suisse et Alsace Saison 92
» 4 sommelières „ — — 1. Suisse allem.

de suite et pl. tard1 apprentie somelière „ — — 1. Lac de Zurich
1 somelière en costume — 1. Oberl. bernoise

bernois Saison 92
» 4 garçons de salle „ „ — — 1. Suisse Mai

374 1 caviste n —. — T. »
•378 l lampiste „ n — — I. > Saison 92

No, div. 3 femmes de chambre n " — — I. II. Suisse et Alsace
494 1 laveuse — — II. France Juin
495 1 repasseuse n n — — II. »

No. div. 0 cafetières — I. II. Suisse Saison 92
» 3 cuisinières — — I. II. Suisse allem. Avril et Mai
» 3 appr. cuisinières — — II. »» de suite et pl.tard

1 1 casserolier "n "n — — I. Suisss centrale 1. Julliet
» 1 liftier n — I. Suisse allem. de suite

1 1 argentier n » — — I. >t • »» >

• Personel eiirégistré :

No. Personel Age Langues Entrée Observations
au. jfrçs. anglj ital.

No. div. 11 Dirct.etChef dcRécpt 28—55 de suitcct pl. tard
» 13 Chefs de Cuisine 22—40 f —

637 1ère Cuisinèrc 40 t n de suite
517. 579 2 Secrétaires 3G, 39 — — de suite et pl. tard
No. div. 4 Secrétaires-femme 24-27 t Saison 92

» 12 I. Sommeliers 23-45 t n de suite et pl. tard
» 7 Concierges 32-58 tt n
» 13 Conc.-Conduct. 22—40 — —
> 9 somme!, d'étage A Rest. 18-32 — —
> 14 Portiers d'étage 19—49 — —
» 12 Femme de chambre 20-42 ' — — Saison 92

GH 070 2 Lingère 24, 27 — — de suite
No. div. 6 I. Aides de Cuisine 21—25 — — de suitcet pl. tard

» G II. » 18—23 n — —
» 4 Pütiss.-Entremet. 17—21 — —
> 4 Vol. de Cuisine 10, 17
> 7 Ménagère 24—40 — —

503. 674 3 Dames d'office 34—38 — —
550 1 Ofico. Gouv. 22 — — Mai

478. 523 2 Sommelières de salle Vol. 18*-~2G — — de snite
No. div. 3 Soinmel. de salle 18-22 — — de suite et pl. tard
513, 032 2 1er Boulanger 28, 33 — — n

460 1 Boulanger 23 — —
491 2 Liftiers ÎG, 19 — — de suite

597 598 1 garçon d'Office 20 n
" — — Juin

G05 l caviste 17 — — dcsuitoetpLtnrd
512 1 Casserolier 27 — de suite
482 l Cuisinière de Café 22 " — de suite et pl. tard
602 l Cuisinière 18 " — — de suite
557 une Volontaire de Cuis. 23 " — — de suite et pl. tard

No. div 2 Repasseuses 1S, 19 u
11

— — Saison 92



Versilberung aller Hotelgeräthschaften: Specialitat.
Gewichtsversilberung von Essbestecken à ja Chnstof'fle, Gabel, Messer, Löffel à Fr. 1. 50 per Stück mit Garantie der Silberauflage.

Ferner: Kaffee-, Tliee-, Milch- und Kahmkiinncben, Service-, Plateaus-Teiler, Champagnerkübel, Tafelleuchter, Hand- und Klavierleuchtor, Pfeffer- und Salzständer etc.

empfiehlt»
an alten Gegenständen werden prompt besorgt. VerSÜbcrUIlgSatiStalt F. BOCk, ZÜnCh, lndUStrieqUarfier.

Grosses Lutger

in Marken.
Moüt & Chandon, Ileidsieck it Cie., G. 11. Mumin& Cie.

Louis Kœderer, Veuve Clicquot, Pominery it Greno 11. Piper it Cie.,
A. de Montehello & Cie., Giesler it Cie., Théopli. Ilœderer it Cie.,

Deutz it Geldermann, De St. Marceaux Cie. (15)
Schweizer Marken: Bouvier Frères, Louis Mauler.

Deutsche Marken: Malhcus Müller, Burgeff it Cie., Chr. Adt
Kupferherg & Cie., Gebr. Feist & Söhne, Wochenheim.

BooscIiük & Cie., Bern.
llöclislgolegenes

mit Blick auf

Rom
und die

Campagna

Nistelweck & Hassler, Propriétaires.

| Für die herannahende Saison |
jg erlaube ich mir, die Herron Hotel- und Pensions Besitzer auf (g

j| die grossen Vortheile aufmerksam zu machen, welche ihnen der S8

8 Bezug meiner feinsten, echten ig

| Sherry-, Madeira-, Port-, Marsala-, Malaga- || sowie Cap-Weine |
® in Postkistchen von 3 Flaschen an, in ganz beliebiger Auswahl, $
8 bietet. Da der Versandt stets sofort erfolgt, fällt die Noth- 8
jg wendigkeit weg, grössere Vorräthe in den weniger gangbaren ®

| Weinen zu halten. Billigste Preise. Grösste Auswahl. —
^ |® Näheres aus der Preisliste ersichtlich. (22) j|I Carl Pfaltz, Basel, Südwriii-liii|wrlgcsel)iilt |

Die Senf- und Essig-Fabrik Buchs
Gregründet 18C7 —

empliehll ihre beliebten sanitären und von den Hole.ls premier Rang

seit einer Huiho von Jahren, sowie, von Piiarmaeislen gekauften
Fabrikate in Senf und Essig. (12)

Import von Oliven- und Sesain - Ovlon. — Hlitiin, Cognac.

Destillation von Qualiliils - Spirituosen.

Wein - Handlung.
Ri/efi« 1 « „ llocliaclitendÄ,«. i «*" Jean Zogg.

FABRICATION DE CASQUETTES
Je recommande à MM. les Hôteliers ma fabrication de

Casquettes pour portiers
depuis les plus fines jusqu'au plus ordinair s. Mon expérienee et mes

achats de fournitures de D source me permettent d'offrir à des

prix trfcs modérés des casquettes de L"'''«' qualité.

Ed. Naegeli, Fabricant de casquettes
Z n r i c 1». (13)

Geschäftsbücher-Fabrikation

Specialität
für

Ul

Kontrolle it. Statistik.

Bei diversen Ausstellungen prämirt.

Buchbinderei, Druckeroi
l'eiTorir-, Linir- und l'riigc- Anstalt

mit meeli. Betrieb

Zeitungsmappen, Spielkartenetuis

Speise- und Weinkarten-Fabrikation
Artisilischo Menus

Billigste Closetpapiere
Bollen, Packele, Apparate

Elegante Papier-Servietten

Engros-Papier-Lager
Vollständige Bureau-Einrichtungen

H. Fenner-Matter
Basel

(neben dem Rathhause).

Preisangaben, JInstcr und
Auskunft zu Diensten.

Parmesankäse
gerieben in Cartonselia d teln von

Pfd. '/s Pfd. 1 Pfd.
ä «0 Itp. Fr. 1. 20 Fr. 2 30
franko per Post, netto per comp
tant, empfiehlt R. Müller-Neuweiler,
lOi Seefeld, Zürich. (43)

ÜM/lSl i3lAt/15] InlllMi i5| [Stüitt
n!^y|jnllcüyiy[H3|'ra?iv.röill[niyi\ir

Das Offizielle

Centrai-Bureau
des

Schweizer Hotelier-
Vereins

empfiehlt den Mitgliedern aufs An
gelegenllichsle sein

Central-

Stellenvermittlungs-
Bureau

Basel 7 St. Albananlage 7 Basel

bei allfälligem Bedarf von

Personal jedwelcher Branche
Der Bureau-Chef.

Telephon No. 1370.

Telegramm-Adresse'. Hoteliervarein Basel.

3Jvi>T51pjyp'lSltSliülSl [Sl'^itS
mTivral Imyiyrallmrtyral Isi/ty fia

sa Non plus ultra warn

Beste Vulkan-Zündhölzer
Diese neu erfundenen Zündhölzer, paraffinirt und oline

Schwefel, entzünden sich ohne Geräusch an jeder
Reibfläche, ziehen keine Feuchtigkeit an und sind besser,
hilliger, sowie praktischer als Phosphor - iiml
Schwedenhölzli und empfohlen sich desshalb hauptsächlich
für Haushaltungen, Hôtels etc. Allein zn beziehen durch

OERTLI, z. Möhrlin, St. Gallen
Spezial-Zündwaaren- & Cigarren-Manufaktur. (41)

3t

Hôtels
Ein gewandter und bestens

empfohlener Direktor sucht als solcher,
Gérant oder Chef de Reception, zur
Saison Stelle, eventuell die Leitung

eines Kurelablissements hei bescheidenen Ansprüchen zu
übernehmen. (29)

Gefl. Offerten an die Expedition ds. Bl. erbeten.

Spezialität in Ventilations-Anlagen
für Hotels, Rostaurationen, Küchen, KeUer, Schlafzimmer
Aborte etc., erstellt unter Garantie (37)
J. P. BRUNNER, Heizung & Ventilation ObBMZWyl (Si. Gallen).

kUJi » » ' ' vAiA 1.1 AI. IXXA. H1L"'.1U LAJLL VAXA AXA-H. A * * »

itjirhtrlilrl^hllr fiAil-Är -<îr liSirt'tSr

Olivenöle, ital. und franzos.,

Rhlim I Speditionen direkt nli

n
' Bordeaux u. aliGognac

üOgDdC, I au die Empfänger,
in durchaus rollen und feinsten
Qualitäten empfehlen (47)

Gebr. Schumacher & Cie.

Luzern
vormals: .1. Kirchhofor-Slvner.

Grösstes

en-

Billigste Bezugsquelle.

Miistcrkarlcn franco.
Stets spottbillige

Ausverkaufs - Parthien.

E. Fenner-Matter
Basel.

{ J)iioliclriickerei f

1o K. J. WYSS
Bern — Basel — Interlakcn

Ganze Werke j
Broschüren «

Zeitschriften [,
Tabellen j

Rechnungen [
Visit- j

u. Adresskarten |
Memoranda |

Circularejed. Art. ] 1

Fakturen i]
Programme 11

- Menus [ I

etc. etc. etc. j

M Anfertigung ton

ßj Druçkarbeiten aller Art
| Schöne und saubere Ausführung.

Sil
TTT'TTTTTTTTTTT' » TT TT TTTT V"T f V T

Für Wirthe.
Ein nenes

Orchestrion
mit 0 Walzen (Prachtexemplar) und
schön spielend, ist billig zu
verkaufen. Schriftliche oder mündliche

Offerten nimmt entgegen (42)
Jb Ochsner, Horn-Kilchberg b. Zürich.

Hotel-Fahnen
und

Fahnen, Flaggen, Wimpel

in den Farben aller Nationen
verfertigt (15)

A. Arbenz, Décorateur,

Zilrich-Untersbass.

Saxer & Bohr
Tjenzburff
- (V v

mit Dampfbetrieb.

Spezialität
in (»1)

Wurstwaaren nach nord¬
deutscher Manier.

Schinken
zum Rohessen und zum Kochen.

Geräucherte Fleischwaaren,
Beines Flamnicnschmalz.

Ko I"cil]m ai s e h S n e ru
JederAr! AZU allen Zwenken liefer!

in bester Ausführung.
TH.&ACïTJSfyMech. Fr/imtf/ige/i&j..)

Repara turwerks täfte.
W<W VBRIANCt il l U STff I R f 6 K ATALC Ol.

Fiwtrasse 15

Reelle Bedienung.

15 Freieste

Prompter Versandt nach Aunritrt«.
I" Silbcrlaclis sog. Nordsalm

fest iiii«l rothfleischig per Pfund 1.50.
In. Welschhahnen

Bresse-Capaunen
Bresse-Poularden

Bresse-Poulets
Bresse-Enten

Bresse-Tauben

Rennthierziemer

Rehschlegel

Rehbuegli
Schneehühner
Fasanen
Rebhühner
Haselhühner
Birkhahnen

Fi 10-
8-

1»'.

Pré-Salé, ganz und im
Ausschnitt

In. Yorker Schinken „Yorker Schinken,
12—14P.scliwer „Frankf. Schinken „Westfäl. Schinken,,
Gothaer Wurst „Salami „
Gänseleberterinnen

Artzner 2.25

0.95

0.85
1.75
1.50
2.80
2.—
von

-25

Aechten Rheinsalm

In. Rhein-Hechte
Soles

„ Turbots

„ Felchen

„ Zander
„ Raie de Paris

Merlans

„ Schellfische

„ Cabliau

„ Langoustes
Lebende Krebsen

Forellen
Karpfen

„ Schleien

Aale
Hechte

Pctits-Pois, Friirhteii-Compotes, Champignons, Saucen-Weilugen, Olivenöl,
Tafclcs.sig und alle möglichen feinen Esswaaren.

Russischen Caviar in '/r, u"d '/i Pfd. Büchsen zu Fr. 1.50, 2.80 und 5.50

empfiehl! bestens

20

12
0—8

4 50—5
4.50—0

1.25—1.50
1.50

14.—18.—
3.00—3.50

1.00
5.—
2.—
1.50
3.—

Pfd. 2.80

„ 1-—
180

» 58.-
L-

» 1-23

„ 1—
„ 0.80

„ 0.00

„ 0.50
„8-15

0.15—0.25
Pfd. 4.—

1.-
„ 1.80

„ 1.80

„ 2.-

Champagncr Weine
alle mögliehen Marken v.3.— an
Rheinweine in grösstcr Auswahl

Burgunder Bordeaux
Veltliner Madeira
Malaga Oporto

Liqueure von den allerf. Marken

E. Christen, Comestibles.
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